Séance 1

Objectif : Connaître les règles permettant de différencier les essais valables et non valables

Matériel : dossards, plots, fiches avec les valeurs des sauts, fiche d’évaluation

	déroulement
	organisation
	Moyens linguistiques
	Outils langagiers

	1-Découverte de l’activité
Les élèves passent à tour de rôle une fois

2-Commentaires des essais

-élan sur un pied

-atterrissage sur deux pieds

-« mordu » par rapport à la ligne d’appel

3-Entraînement

Les élèves s’exercent d’après les règles données

4-Evaluation initiale

(Explication des rôles à tenir

en français

(Distribution des rôles

(Explication de la fiche d’évaluation

(Evaluation

Les élèves passent l’évaluation puis on échange les groupes

(Analyse des résultats, calcul des points


	4 équipes, 2 qui sautent et 2 qui observent

Collectif

Par petits groupes
	Wir bilden  4 Mannschaften, 2 Mannschaften springen und die zwei anderen schauen zu

Jeder springt einmal.

Was ist richtig ? Was ist falsch ?

-Ich laufe und springe auf einem Bein

-Ich komme auf den zwei Beinen im Sand an

-Der Fuß soll nicht auf oder an die Absprunglinie kommen.

Jetzt üben wir.

Du bist der Sekretär (Schiedsrichter), du schreibst die Punkte auf und hebst deine Hand, wenn der Springer los laufen kann.

Ihr seid die Schätzer und sagt die Punkte 2, 3, 4 ...

Du bist der Richter, wenn der Fuß auf oder über die Linie tritt, sagst du falsch.

Der Sekretär schreibt die Namen und Vornamen der Schüler auf das Blatt, und ihre Punkte wenn sie gesprungen sind.

Jetzt geht es los, jeder von euch hat 3 Versuche.
	


Séance 2

Objectif : être capable d’utiliser un élan efficace

Matériel : plots, élastique, dossards, fiches

	déroulement
	organisation
	Moyens linguistiques
	Outils langagiers

	1-Situation 1

But : 

Sauter le plus loin possible et comparer les performances aux trois dispositifs

Contraintes :

5 essais par dispositif, sans toucher l’obstacle

2-Bilan en français

Qui a mieux réussi au premier plot ? au deuxième ? (Sûrement inadapté, trop peu d’élan), au troisième ?

3-Entraînement

au dispositif qui leur convient le mieux


	6 équipes de 4 élèves : 3 équipes qui observent et 3 autres chacune près d’un plot

Chaque joueur choisit un élève à observer

Collectif

Mêmes équipes
	Wir bilden 6 Mannschaften : 

Jede Manschaft zählt 4 Kinder.

Die 3 ersten Manschaften springen, die Anderen beobachten sie.

Jeder wählt sich einen Springer aus und beobachtet seinen Sprung.

Ihr habt 2 Versuche, dann wechseln wir die Rollen.

Jede Manschaft versucht über den ersten, dann den zweiten, dann den dritten Kegel zu springen.

Ihr versucht noch einmal über den ersten und dritten Kegel zu springen.
	


Séance 3

Objectifs :
Pouvoir répéter un élan efficace régulièrement à partir de repères pris sur la course d’élan



Augmenter la longueur du saut par une modification de la posture pendant la phase aérienne

Matériel : pots de yaourt, plots, élastique 

	déroulement
	organisation
	Moyens linguistiques
	Outils langagiers

	1-Situation 2 :

But :

Sauter le plus loin possible en respectant les contraintes

Contraintes :

Après avoir testé et réussi, partir toujours du même pied pour arriver toujours sur son pied d’appel

3 essais par élèves puis les rôles sont inversés

2-Bilan des tentatives
3-Marquer le point de départ de la course avec un pot de yaourt et l’ajuster au fur et à mesure.

Quand ce point est à la bonne place compter le nombre de pas qui le sépare de l’élastique pour que l’élève sache que son point de départ doit toujours à …pas de l’endroit du saut

4-Situation 3 

But : Sauter le plus loin possible en respectant les contraintes

Contraintes : Ne pas toucher l’élastique

Critère d’évaluation : Avoir réussi à reculer

l’obstacle 

5-Bilan

-Demander de sauter à un élève qui a bien réussi et l’observer

-Pourquoi a t-on reculé l’obstacle ? 

Qu’est ce qui a changé lors du saut ? (La position plus allongée)

Jusqu’à quelle zone avez vous réussi à reculer l’élastique ?

6-Entraînement
Chaque élève passe une ou deux  fois en faisant bien attention à sa position
	4 équipes 10 élèves répartis sur deux pistes

Les autres observent chacun un joueur

Collectif

Les mêmes groupes qu’avant

Les mêmes groupes
	Wir laufen zwischen den zwei Kegeln durch, und springen über das Gummiband.

Der Beobachter zählt die Schritte.

Wie viele Schritte brauchst du um gut zu springen ? Mit welchem Bein hast du angefangen ? Auf welchem Bein bist du abgesprungen ?

Jetzt legst du eine Spielmarke an die Stelle an der du anfängst, damit du immer die gleichen Schritte machst. Wenn es nicht geht, verschiebe deine Spielmarke.

(Dann zähl die Schritte zwischen der Spielmarke und dem Gummiband)

Jetzt stellen verschieben wir das Gummiband so weit wie möglich nach vorne. Jeder hat 3 Versuche.
	Ich brauche ... Schritte

Ich habe mit dem rechten/linken Bein angefangen

Ich bin auf dem rechten/linken Bein abgesprungen.


Séance 4

Voir séance 1 :

-Entraînement

-Explication de la fiche d’évaluation  et répartition des rôles

(Deux juges seront nécessaires : pour la ligne d’appel  et pour vérifier l’élastique)

-Evaluation finale

